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Mondelinge vraag van de heer Jacques 

Brotchi  

 

aan de heer Pascal Smet en mevrouw Céline 

Fremault, leden van het Verenigd College, 

bevoegd voor het Beleid inzake Bijstand aan 

Personen, het Gezinsbeleid en de 

Filmkeuring,  

 

betreffende "de sociale kruideniers". 

 

 Question orale de M. Jacques Brotchi  

 

 

à M. Pascal Smet et Mme Céline Fremault, 

membres du Collège réuni compétents pour 

la Politique d'Aide aux personnes, les 

Prestations familiales et le Contrôle des 

films,  

 

concernant "les épiceries sociales". 
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VOORZITTERSCHAP: DE HEER CHARLES PICQUÉ, VOORZITTER. 

PRÉSIDENCE : M. CHARLES PICQUÉ, PRÉSIDENT. 

_____ 

 

 

- De vergadering wordt geopend om 10.50 uur. 

 

 

De voorzitter.- Ik verklaar de plenaire 

vergadering van de Verenigde Vergadering van de 

Gemeenschappelijke Gemeenschapscommissie 

van vrijdag 17 februari 2017 geopend. 

 

 

 

 

VERONTSCHULDIGD 

 

 
De voorzitter.- Verontschuldigen zich voor hun 

afwezigheid: 

 

- de heer Armand De Decker; 

 

- mevrouw Martine Payfa; 

 

- de heer Jamal Ikazban; 

 

- mevrouw Simone Susskind, op missie met de 

minister-president van de Federatie Wallonië-

Brussel in Tunis; 

 

- mevrouw Michèle Carthé (partim); 

 

- mevrouw Khadija Zamouri; 

 

- de heer André du Bus de Warnaffe 

 

- de heer Youssef Handichi. 

 

 

 

 

INOVERWEGINGNEMING 

 

 
De voorzitter.- Aan de orde is de inoverweging-

neming van het voorstel van ordonnantie van 

mevrouw Claire Geraets, de heer Michaël 

Verbauwhede, mevrouw Mathilde El Bakri en de 

heer Youssef Handichi tot wijziging van de 

ordonnantie van 24 april 2008 betreffende de 

voorzieningen voor opvang of huisvesting van 

- La séance est ouverte à 10h50. 

 

 

M. le président.- Je déclare ouverte la séance 

plénière de l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune du vendredi 17 février 

2017. 

 

 

 

 

EXCUSÉS 

 

 
M. le président.- Ont prié d'excuser leur absence : 

 

 

- M. Armand De Decker ; 

 

- Mme Martine Payfa ; 

 

- M. Jamal Ikazban ; 

 

- Mme Simone Susskind, en mission avec le 

ministre-président de la Fédération Wallonie-

Bruxelles à Tunis ; 

 

- Mme Michèle Carthé (partim) ; 

 

- Mme Khadija Zamouri ; 

 

- M. André du Bus de Warnaffe ;  

 

- M. Youssef Handichi. 

 

 

 

 

PRISE EN CONSIDÉRATION 

 

 
M. le président.- L’ordre du jour appelle la prise 

en considération de la proposition d'ordonnance de 

Mme Claire Geraets, M. Michaël Verbauwhede, 

Mme Mathilde El Bakri et M. Youssef Handichi 

modifiant l’ordonnance du 24 avril 2008 relative 

aux établissements d’accueil ou d’hébergement 

pour personnes âgées en vue de mettre en œuvre 
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bejaarde personen om het aandeel van de private 

plaatsen in de rusthuizen en de rust- en 

verzorgingstehuizen te beperken (nr. B-68/1 – 

2016/2017). 

 

Geen bezwaar? 

 

- Verzonden naar de commissie voor de Sociale 

Zaken. 

 

 

 

 

MONDELINGE VRAAG 

 

 
De voorzitter.- Aan de orde is de mondelinge 

vraag van de heer Brotchi. 

 

Aangezien de mondelinge vraag een schriftelijk 

antwoord heeft gekregen, wordt zij van de agenda 

afgevoerd. 

 

 

 

 

De voorzitter.- De plenaire vergadering van de 

Verenigde Vergadering van de Gemeenschap-

pelijke Gemeenschapscommissie is gesloten. 

 

 

Volgende plenaire vergadering na bijeenroeping 

door de voorzitter. 

 

 

- De vergadering wordt gesloten om 10.51 uur. 

 

 

une limitation de la part des places privées en 

maison de repos et en maison de repos et de soins 

(n° B-68/1 – 2016/2017). 

 

 

Pas d’observation ? 

 

- Renvoi à la Commission des affaires sociales. 

 

 

 

 

 

QUESTION ORALE 

 

 
M. le président.- L'ordre du jour appelle la 

question orale de M. Brotchi. 

 

Étant donné que la question orale inscrite à l’ordre 

du jour a reçu réponse écrite, elle est dès lors 

retirée de l’ordre du jour. 

 

 

 

 

M. le président.- La séance plénière de 

l'Assemblée réunie de la Commission 

communautaire commune est close. 

 

 

Prochaine séance plénière sur convocation du 

président. 

 

 

- La séance est levée à 10h51. 

 

 
  

_____ _____ 

  

 

 

 

 


